
DIMENSIONS – MP RANGE
DIMENSIONS – GAMME MP
ABMESSUNGEN – REIHE MP
QUOTE DIMENSIONALI – SERIE MP

HJ
HG

Tapped
CM16
CM16

taraudé
Gewinde

CM16
Foro filettato 

CM16

AD

H

HA A CRS
AB

AE

HE
AC dia.

KA Ø

K
E

L

4 slots for
M8 bolts

4 Schlitze für
M8 Schrauben

4 encoches pour
écrous M8

4 scanalature
per bulloni M8

B CRS
BB

C

FOOT MOUNTING MONTAGE À PATTES FUßAUSFÜHRUNG MOTORI IN ESECUZIONE A PIEDI

45°

M

4 holes 12 dia.
equi-spaced

4 trous de diamètre
12 équidistants

P N

LA
T

4 Bohrungen, Durchm.
12mm, im gleichen Abstand

4 fori passanti
Ø12 equidistanti

FF.130 FLANGE FF.130 FLANSCHAUSFÜHRUNG

MONTAGE À BRIDE 
À TROUS LISSÉS FF.130

FLANGIA FF.130

45°

M

4 holes 12 dia.
equi-spaced

4 trous de diamètre
12 équidistants

P N

LA
T

4 Bohrungen, Durchm.
12mm, im gleichen Abstand

4 fori passanti
Ø12 equidistanti

FF.165 FLANGE FF.165 FLANSCHAUSFÜHRUNG

MONTAGE À BRIDE 
À TROUS LISSÉS FF.165

FLANGIA FF.165

45°

M

4 holes tapped
5 x 9 deep
equi-spaced

4 trous taraudés
équidistants, diamètre S

profondeur 9

P N

T

4 Gewindebohrungen 5 x 9
tief, im gleichen Abstand

4 fori
filettati S x 9
equidistanti

ALT. FACE FLANGE ALT. FLANSCH

MONTAGE À BRIDE 
À TROUS TARAUDÉS

ALT. TIPO DI
FLANGIA RIDOTTA

Lead 305 long from
box face

Longueur du câble
305mm depuis la face

de la boîte

Leitungslänge 305 vom
Klemmenkasten

Lunghezza cavo 305
da morsettiera

HJ

Kabeleintritt
CM16

CM16
entry

Ingresso
CM16

Entrée
CM16

OPT. FLYING LEAD OPT. LEITUNG

OPT. CABLES SORTIS CAVO LIBERO
OPZIONALE
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FOOT, FLANGE AND OPT. FLYING LEAD
MONTAGE À PATTES, À BRIDE ET OPT. CABLE SORTI
FUß-, FLANSCHAUSFÜHRUNG, OPT. LEITUNG
PIEDI, FLANGE E CAVO LIBERO OPZIONALE

Typ.

MP80075

MP80115

MP80160

MP80200

A

125

125

125

125

AB

165

165

165

165

AC

150

150

150

150

AD

91

91

91

91

AE

72

72

72

72

B

100

100

100

100

BB

120

120

120

120

C

50

50

50

50

D
Norm

19

19

19

19

E

40

40

40

40

ED

25

25

25

25

F

6

6

6

6

G
Norm

15.5

15.5

15.5

15.5

GD

6

6

6

6

H

80.0

80.0

80.0

80.0

HA

3

3

3

3

HE

59

59

59

59

HG

38

38

38

38

HJ

17

17

17

17

L

307

347

392

432

K

5

5

5

5

KA

62

62

62

62

Typ. D E ED F G GD
Norm Norm

MP80075 14 30 16 5 11.0 5

MP80115 14 30 16 5 11.0 5

MP80160 14 30 16 5 11.0 5

MP80200 14 30 16 5 11.0 5

Typ. HJ

MP80075 17

MP80115 17

MP80160 17

MP8020C 17

Typ. M N P S T
Norm Tol

FT.85 85 70 –0.046 150 M6 2.5

FT.100 100 80 –0.054 150 M6 3.0

FT.115 115 95 –0.054 150 M8 3.0

GENERAL GÉNÉRAL ALLGEMEIN QUOTE GENERALI

ALTERNATIVE ARBRE ALTERNATIVE ALBERO
SHAFT ALTERNATIF WELLE ALTERNATIVO

OPT. FLYING LEAD OPT. LEITUNG

OPT. CABLE SORTI CAVO LIBERO
OPZIONALE

LA M N P T
Typ. Norm Tol

FF 165 10 165 130 –0.063 200 3.5
FF 130 8 130 110 –0.054 160 3.5

FLANGE FLANSCHAUSFÜHRUNG

BRIDE À TROUS LISSÉS FLANGIA

B5 MOUNTING MONTAGE B5 B5-BAUFORM MONTAGGIO B5
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